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TOM TAT
Cho dén thoi diém gan day nhéat, khai niém “van hoc Nhat Ban” gan nhw chi danh cho nhirng tac phdm duoc
sang tac va xuét ban trén dat Nhat, bdi ngudi Nhat thudn chdng. Tuy nhién, cing véi viéc phat trién xa hoi va bdi
canh toan cau hoa, bién gi¢i van chwong cling dwoc xét lai. Van hoc di dan Nhat Ban dan c6 mét vi tri nhéat dinh trong
dong chay van chuong Phu Tang. Ciing giébng nhuw nhidu quéc gia khac trong khu vwc Béng A, van hoc hai ngoai
Nhat thé hién sw hoa nhap Dong — Tay va nhitng tdm hén tha hwong luén hoai vong nhitng gia tri truyén thdng cla
dan t6c. Nhirng tac pham nay da boc 16 mét tiéng noi khac clia van hoc dwong dai Nhat Ban va mang t&i nhidu trién
vong méi cho van hoc hau hién dai trong qua trinh bién dich khéng nglrng ctia noé.
Tir khéa: van hoc di dan; toan cau héa; giai bién cwong; van héa dai chung.
ABSTRACT

The concept of “Japanese literature” has mostly referred to the literary works written by Japanese authors and
published in Japan for Japanese readers. Recently, however, together with social development and globalization, the
literary horizon of Japanese literature has been expanded. The Emigrant Literature of Japan has gradually played an
important role in the literature of the Land of the Rising Sun. Like some countries in Eastern Asia, oversea Japanese
literature represents Eastern — Western integration and the exiled souls longing for traditional values of the nation.
These works reveal different voices from Japanese contemporary literature and lead to a new prospect for

postmodern literature in its non — stop changing process.

Key words: immigrant Literature; globalization; borderless; popular culture.

1. Sw hinh thanh vin hoc di din Nhét Ban

Gan day, khi noi dén vian hoc thé gi6i trong
bdi canh toan ciu héa, ngudi ta thuong nhic dén
bd phan van hoc di dan (Emigrant Literature) va
vin hoc thiéu s6 (Ethnic Literature) trong mbi ban
khoan van dé trung tim — ngoai bién ciing nhu tinh
chit “giai 1anh thé hoa” cta nén vin hoc. Trong
d6, van hoc di dan nhu mot dién trinh ton sinh ctia
nhiing tiéng n6i bén ngoai dudng bién, nhitng tam
thirc “& gitta” (between), nhiing tha nhan cit 10i
gitta hoan ca va bi kich phan doi. Dau cho & thoi
hién dai, khong gian khong con khd ndng phan
cach, cac ranh gi6i bi xéa nhoa, vin hoc van
khong c6 con duong chung cho tat ca moi nguoi.
O bén ngoai 1anh tho dia 1y ciia mot quic gia, mot
dan toc thi da tr¢ thanh “tha nhan” — “tha huong”
— v6i nhitng ¥ thitc phan ly tir coi ré va nhitng 4m
anh ngoai 1& khong bao gid ngudi dut.

Noi 1a vay, thé nhung, trong thoi dai toan
cdu hoa, pham vi cua mot nén van hoc dan tdc

dugc mé rong ca trung tim lan ngoai bién, dong
chinh 1an dong phy. Tham chi, trong mot s6 hoan
canh, mot sb giai doan, gia tri nhiéu dong gop lai
thudc vé tiéng noi bén ngoai lanh thd. Vin chuong
di dan, tic van hoc cua cac tac gia khoéng sinh
song trén qué huong dat nudc cua minh, c¢6 thé 1a
vi ti nan, di cu, hodc bt cir Iy do nao khac. Hiéu
nhu vay, khai niém van chuong di dan lién quan
dén, va co thé bao trum ca van hoc hai ngoai
(Oversea literature) von kha chung chung, vin hoc
lwu day (Exile literature) von dam tinh chinh trj —
x4 hoi, hay mot khai niém khac ctia nha nghién
cutu Pao Trung Pao — Van chwong vo xw
(Literature of Displacement) [3]. Ngay nay, quan
niém vé van hoc di dan da mé rong rat nhiéu trong
bbi canh toan cau hoa. Cing véi van d& xuyén —
vin — hoa (transculture), xuyén — quéc — gia
(transnation) 1 sy thich tmg vé&i bdi canh, thich
mg van hoa va tim kiém ban sic (identity) trong
cai chung ngay cang moé rong. Van hoc di dan vi
thé khong hén 1a luu vong, lac loai, ma con c6 mot
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vi thé khac trong su dich chuyén khong ngimg cua
thoi dai. Nhimng nha vin di dan khong song bén 18
ctia vin hoa dan toc hay van hoa cia manh dat s¢
tai, ho di vé gitra hai mién tAm thirc cta thuce tai va
qua khir, hoai vong nhung khéng nudi tiéc, phé
phan nhung khong phii nhan. Ho khong mang ndi
lo so trang viét khong doc gia, nguoc lai, nhimng
sang tac mang tinh chat “giai lanh thd 4y” con
“thao g& nhitng mdi quan hé cimg nhic dé dua sy
vat dén véi nhitng hinh thirc td chic méi, hay noi
cach khac, 1a van dong mang lai sy thay ddi va
biéu thi tiém luc sang tao cia mot tap hop nhét
dinh” [2, tr.19]. C6 thé ling nghe tiéng noéi 4y qua
viéc tim hiéu van hoc di dan Nhat Ban — ma luc
luong sang tac lai kha it 6i so véi cac cong dong di
dan chau A khac (nhu Trung Québc, An D9,...).

Vian hoc Nhat Ban phat trién kha thudn nhét
xuyén sudt cac thoi ky lich sir. Yéu t dia ly (tinh
chit dao), dic diém dan cu (cha yéu 13 ngudi Nhat
thuan chung) va chinh sach chinh tri (c6 nhiing giai
doan dai bé quan téa cang nhung ciing c6 nhiing
cugc cai cach vi dai mé cura canh tan kip thoi) giap
cho vin chuong cta ngudi Nhat mang dic diém kha
nhit quan tir 6 dén hién dai. Dui dugc ménh danh 14
qudc gia Tay hoa nhanh nhat trong khu vuc chiu A,
luén chudng diéu méi mé va nhay bén véi su
chuyén bién cua thoi dai, nguoi Nhat van giit tinh
cach “bao thi” va tham chi “khic ky” kiéu samurai.
Cho dén nhitng nam cudi thé ky XX, quan niém vé
vé nén vian hoc dan toc Phu Tang con khoanh ving
trong cac sang tac cua cac nha van, nha tho Nhat
Bén sinh sdng trong nudc, xuét ban trong nudc (goi
la kokubungaku — native literature). Trong khi do,
cung ludng di dan Nhat Ban sang cac nudc khu vuce
Au — My bét dau xuat hién rd nét ké tir thoi dai
Minh Tri (tr 1868), cac sang tac cia ngudi Nhat da
xuét hién trén nhiéu qudc gia khac & khu vyuc chau
A — Thai Binh Duong, va xa hon 1a & phuong troi
cac nudc Au— My.

Nhu da biét, thoi dai Edo 1a chudi thoi gian
khép kin 1au nhit trong lich sir Nhat Ban. Viéc bé
quan téa cang mot mat cling tao co hdi cho nguoi
Nhat quay lai bao ton va phat huy nhiing gi tri c6
tmyén dic sic, nhung mat khac lai khién cho nuéc
Nhat bi cach biét v6i ludng gié vin minh dang thoi
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a0 at ¢ troi Tay. Cudce cdi cach cia Minh Tri Thién
hoang da 1am hoi sinh nuwéc Nhat. Chinh sach mé
cua tur day giap cho ti 1€ dan Nhét di cu tang cao,
trong chién tranh Thai Binh Duong, ti 1€ dac biét
1a di cu sang cac qudc gia & phia Tay. Bat dau xuat
hién cac cong déng nguoi Nhat ¢ Hawaii, My,
Canada, Mexico, Brazil, Peru, Argentina, Paraguay,
Bolivia, Chile, Venezuela, Uruguay, Colombia,
Cong hoa Dominican... Theo théng ké ciia Chinh
phii Nhat nim 2005, dan s6 Nhat & hai ngoai
khoang 2 triéu 6 ngan ngudi. That sy, so v6i nhidu
qudc gia chdu A khac nhu Trung Qudc, An D9,
Philippines, Han Qudc va ca Viét Nam, con sd kia
con khiém tén. Tuy nhién, ciing véi xu hudng ua
thich “xé dich” ctia mot bd phan cu dan trong
nudce, hién tai, ngudi Nhéat sinh séng cua nhiéu noi
trén thé gidi, c6 ngudi dinh cu hin ¢ nude ngoai
va xdy dung mot cong ddng xa qué, nhung van co
nhiéu nguoi Nhat cir di vé giita nhimg mién dat la
— quen. Thanh thir, ban ngd cua con nguodi x1r so
hoa anh dao hién nay mé ra nhiéu kha tinh dung
chira nhitng di biét da dang. Dién ngoén cua vin
hoc di dan Nhat thau nhan va thyc hanh nhiéu gia
trj van hoa khac nhau, dan dugc don nhan trong —
ngoai nudc. Bién gidi van hoc Nhat khong con thu
hep trong quan niém cli, ma d@ md rdng cac tac
pham ctia nhitng nha vin di dan.
2. Van hoc di dan Nhat Ban — thich @ng va lai ghép

Cong ddng nguoi di dan Nhat Ban da gin
giir tiéng ndi va ban sic cua minh bang vin
chuong, gay dung duoc khé nhiéu thanh tyu trén
da dang thé loai. Céc tac gia cd thé sang tac bang
tiéng me dé, hoic bang ngdn ngir cua qubc gia
minh sinh séng. Tac pham chi yéu dugc Iuu hanh
trong cong dong nguoi Nhat & nudc ngoai hoic
¢ gang nhap vao dong chinh cua vin hoc sé tai.
Tuy nhién ngay nay, van hoc ngoai bién gigi cua
nuéc Nhat da tim duoc sy dong cam va dén nhan
tr qué hwong, mé ra ngudn séng mai cho céc
sang tac vo xi.

C6 thé ké mot sé tén tudi ndi bat trong dong
chay van hoc di dan Nhat Ban nhu:

- Yoshiko Uchida (1921 — 1992), nguoi My
gbc Nhat, v6i hang loat cac tac pham khic hoa doi
séng ngudi Nhat tha hwong, nhitng nd luc gin git
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goc ré va hoa nhap trudc xung dot van hoa: A Jar
of Dreams (1981), The Best Bad Thing (1983), The
Happiest Ending (1985), The Invisible Thread
(1995), Journey to Topaz (1971)...

- Kyoko Mori (1957), sinh ra & Kobe, hién
séng va sang tac & My: cac tac pham bén chay cua
ba kh& 16n, chiang han The Dream of Water
(1995); One Bird (1995); Shizuko’s Daughter
(1993); Fallout (1994); Stone Field, True Arrow
(2000); Barn Cat... Nhitng tdc pham cua Mori 1a
su thuc ching, trai nghiém cua chinh ba dé kham
pha su khac biét van hoa gitta Nhat Ban va My.
Céc cudn sach mang mau sic ty truyén dy dong
thoi cling phan &nh rd nét tdm thuc cta nguoi My
géc Nhat — thyc chat 1a mot thé hé Nhat Ban da
chap nhan mot bién cuong ndi dai.

- Yoko Tawada (1960), sinh & Nhat, hién
séng va sang tac ¢ Buc. Ba viét bang ca hai tha
tiéng Nhat va Buc, nhan duoc nhiéu giai thuong
quan trong nhu giai thuong Akutagawa nam 1993
cho tac pham The Bridegroom Was a Dog, giai
Junichiro Tanizaki voi tic pham Suspect on the
Night Train nam 2003... Nam 1996, ba duoc trao
giai thuong Adelbert von Chamisso Prize (danh cho
nhimg nha vin nudc ngoai c6 dong gop 16n cho nén
van hoa Purc) va Huan chuong Goethe Medal nam
2005. Van chuwong cua Tawada ddy ray nhiing yéu
t6 siéu nhién, tri twong tuong sic bén va I6i tran
thuat pha tron phong cach Nhat Ban va buc.

- Ishiguro Kazuo (1954) la nha vian Anh
géc Nhat rat noi tiéng. Sinh ra ¢ Nagasaki,
Ishiguro theo gia dinh sang Anh sinh sdng tir nam
1960 va tr¢ thanh cong dan chinh thirc cta nudc
Anh nam 1982. Tac pham dau tay A Pale View of
Hills doat giai thuong Winifred Holtby caa Vién
Vin hoc Hoang gia Anh. Dén nay, 6ng di tao
dugc mot sy nghiép sang tac hon 30 nam kha vitng
vang, gianh nhiéu giai thuong 1on vé vin chuong
nhu giai Whitbread Prize, 4 giai Man Booker...
Cudn tiéu thuyét Never Let Me Go (Mii dung xa
t6i) ra doi nim 2005 dwoc Tap chi Time xép vao
danh sach 100 cudn séach tiéng Anh hay nhat tur
nim 1923 dén nam 2005 va xép tac gia cua cudn
sach dy vao danh sach “50 nha van Anh ndi tiéng
nhat ké tir sau 1945” (The 50 greatest British

writers since 1945). Ishiguro Kazuo duogc tap chi
New York Times ngoi ca la nha van “between two
world” vé6i nhitng tiéng n6i manh liét, sdu sic vé
nhirng gia tri khong bao gio phai nhat, 6ng nhu
“An Artist of the Floating World” (tén mot cubn
tiéu thuyét cua Ishiguro — Nguoi nghé s cia phi
thé) mai miét tim kiém nhiing thoi khic cua giac
mo va hoai vong, la tiéng ndi cua ban sic Nhat
khong tan lui noi xir nguoi. Hién sach cua Kazuo
Ishiguro dwoc dich sang tiéng Viét co cudén Nam
cau chuyén vé am nhac va dém buéng (An Ly
dich, NXB Van hoc 2013) va Mai dung xa toi
(Tran Tién Cao Pang dich, NXB Vin hoc 2008).
Ngoai ra, ta con cd thé nhic dén tén tudi
mot s6 nha van Nhat di dan khac nhu & My ¢6 nha
van - nha soan kich Milton Murayama (1923), nha
tho Ronald Phillip Tanaka (1944 — 2007), nha van
— hoa si Miné Okubo (1912 — 2001), nha tho — nha
bdo Keiho Soga (1873 — 1957), tiéu thuyét
gia Toshio Mori (1910-1980), nha van Karen Tei
Yamashita (1951), nha tho Lawson Fusao Inada
(1938), Kimiko Hahn (1955), tiéu thuyét gia — dao
didn Ruth Ozeki (1956), nha tho — nha viét kich
Hiroshi Kashiwagi (1922), nha van Yuko
Taniguchi (1975), Hisaye Yamamoto (1921-
2011), Cynthia Kadohata (1956)... Hoac Tsuji
Hitonari (1959, & Phap) — nha vin, dao dién, nhac
si; hay Minako Oba (1930, 2007), nha vin nit
nhiéu nam sbéng tai Canada ting c6 nhitng tac
pham dat giai thuong Akutakawa va Tanizaki...
Nhin chung, so véi nhiéu nuéc, vin hoc di
dan Nhat Ban duoc nhan dinh it phat trién hon va
tdm thirc di dan ciing khong gidng nhu nhiéu dan
toc khac nhu nguoi My goc Phi hay nguoi Viét
trén phuong troi Au My... C6 18 ngudi Nhat khong
mang mac cam than phan nd 1¢ nhu nhiing nguoi
da den, ciing khong gin véi ky wc “trén chay qué
huong” ctia nhiéu nguoi Viét sau nam 1975 hay
tAm thirc nhu mot s6 nhan vat ndi tiéng trong gioi
vin chuong thé giéi nhung c6 vai dong cham vé
van dé chinh tri voi chinh dit nuéc minh (chang
han Cao Hanh Kién, Salman Rushdie...). Tuy
nhién, ddi véi nhiéu nha van di dan Nhat I6n 1én
trong va sau Dai chién 11, &m anh vé chién tranh,
vé bom nguyén tir, vé long tu trong ciia mot dan
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toc dé cao tinh than vo si dao han ciing tac dong
phan nao dén tam hon tha huong cua ho. Va & mot
khia canh nao d6, nhitng con ngudi di vi bat cu ly
do gi phai roi xa té qudc ciing déu mang nang nhu
nhau nhirng hoai niém va khat khao tim kiém gbc
ré ciing nhu phuong thirc ton tai noi x{&r nguoi.

Tim hiéu vin hoc di dén cua ngudi My gbc
Nhit ta c¢6 thé nhan thiy duoc tim thirc cta cac thé
hé nguoi Nhat sinh sdng trén ving dat timg dugc
ménh danh 1a “dat hira”. C6 thé noéi, nguoi Nhat
trudc chién tranh thé giéi I d3 vuot bién dén
Hawaii, ri sang My, cling timg cam nhan siu sic
ndi mat mat qué huong. Pac biét tran Tran Chau
Cang r0i hai qua bom nguyén tir tan pha khong chi
hai thanh phé Nhat ma con khoét hd thim dau
thuong trong tdm hon, long ty trong cla ngudi
Nhat, thai do cua nguoi My véi nguoi Nhat trong
cac trai ti nan cling nhu nhiéu noi khéc trén pham
vi dat My va thudc dia ciia My ciing khong khac gi
v6i nhiéu dan toc khac nhu nguoi My gbe Phi — A,
Mot bai tho tanka khuyét danh luu truyén trong
cong dong ngudi Nhat ¢ déo thién duong Hawaii:

Hawaii, Hawaii (Hawaii, Hawaii)

Like a dream (nhu mot gidc mo)
(t6i da dén)
But my tears (Nhung nudc mét t6i)

So | came

Are flowing now (gio day chay tudn)

In the canefields. (Trén nhimng canh dong mia)

Cho dén nay, nguoi Nhat 16n 1én trén dat
ngudi da c6 mot lich sir va nén van hoc riéng dat
trong nd luc hoa vao dong chay cia van hoc chinh
thong noi qué huwong. Theo cuén Japanese
Immigrants, 1850 — 1950 (tic gia Rosemary
Wallner, Capstone Press 2002), c6 56 to bao va
tap chi bang tiéng Nhat duoc xuit ban & My trong
khoang thoi gian tir 1886 dén 1990. Néu so vai sb
dan it 6i ciia Nhat luc dy thi con sb nay ciing that
dang ké, cho thdy nguoi Nhat di cu da y thic va
chii dong gin giit nhitng gi4 tri truyén thong thong
qua cac hoat dong ngon ngit va nghé thuat. Nhit la
trong giai doan dau vuot Thai Binh Duong dén
Tan thé gi6i, nguoi Nhat khong hé duge dén nhan.
Ho ciing nhu rat nhiéu dan toc khac, dung giita
duong bién, chiang thugc vé xir sé Phu Tang ciing
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chua bam ré dugc trén ving dat méi. Ho sang tac
bang tiéng Nhat va ca tiéng Anh, sir dung cac thé
loai van hoc Nhat Ban truyén théng nhu tho tanka,
haiku, senryu... hodc mot chit van xu6i ddm my
cam Phu Tang, v6i nhitng hu huyén phuong Pong
va trir tinh man mac (nhu tiéu thuyét ciia Ishiguro
Kazuo) hodc tinh nhat ky hanh trinh (nhu van viét
cua Kyoko Mori)...
bay la tho cta nhiing nguoi Nhat nhap cu
tai My trong thoi ky dau:
Autumn foliage (Tan 14 mua thu)
California has now become (California da tr¢ thanh)
a far country (mot dit nuéc xa)
(Yajin Nakao)
Frosty night (Pém gid lanh)
listening to rumbling train (nghe am am tiéng tau)
we have come a long way (mdt hanh trinh dai )
(Senbinshi Takaoka)
Hinh anh chang hanh trinh dai goi nhic
chuyén tau ciia Shimamura dén xir tuyét, &m vang
nhimg giai diéu bon mua trén con dudng di tim cai
dep. Nhung & diy da khong con 1a chang duong
quen thuoc cua nhitng i khach u sdu ma duong
nhu d3 an hién mot cam thic xa x@ vo tan, hoang
hoai bo vo va dy cam tach biét. TAm cam 4y thoang
hién chiit hwong kh6i cia mot hon lix thir Viet Nam:
tai greenwich village
tai lang thi sT
tai duwong khoi bay
tai hurong trong gidc ngii
tai chiéu ba muoi tét & Viét Nam
bady gio anh xa hwong dén mdy dai dwong xanh
mdy phwong troi ¢é moc
mdy phwong troi hwong khéc
(Ngay sinh ciia Rin — Pham Cong Thién)
Hién nay, xu hudng viét vin bang ngdn ngit
khéc (Anh, Phap, Diic...) trong nén vin hoc di dan
Nhét Ban ngay cang 16n. D6 ciing 1a diéu tt yéu xay
ra dbi voi nhidu nén van chuong hai ngoai, dac biét
khi céc thé hé nguoi Nhat thir ba, thir tur... sinh ra va
lon 1én & nude ngoai, co thé tiép xUc van hoa dan toc
trong mét khong gian nho bé cla can nha gia dinh,
trong khi hoan toan hit thé bau khong khi ngoai quoc
khi budc ra ngd. Sang tac bang thir tiéng khac ciing
1a cach hoa nhap, d6i khi 1a sy thé hién tt yéu ciia
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16p tré khong con thao tiéng me dé. Van hoc di dan
Nhat vi thé ciing chira day yéu t6 ngoai lai, pha tap
nhiéu gia tri vin hoa, dugc viét dudi nhing cai nhin
moi qua lai gifra bién gidi trong — ngoai bang nhiing
ban ngi da dang, chip nhan nhing dj biét.
3. Thay 10i két — Viin chwong di din va nhimng
kha thé mé ngé trong boi canh toan ciu héa
Vin hoc di dan Nhat Ban 1a nd lyc bao ton
nhitng gia tri ngdn ngit va van hoa truyén thong
ctia nguoi xa xtr. Thoi gian dau chua c6 nhiéu két
ndi véi van hoc trong nudc nhung cho dén gin
day, nhimg tac pham bén ngoai di nd luc dé hoa
vao dong chinh, tim kiém doc gia trong nudc dé
duy tri sy ton tai cua chinh minh (vi viét bing
tiéng Nhat kho co ngudi tiép nhan ¢ nude ngoai —
diém nay ciing giéng trudng hop van hoc hai ngoai
Viét Nam hay nhiéu nudc khac) dong thoi ciing
déy manh sy phat trién ctia van hoc dan toc trong
bdi canh toan cau hoa. Ngay ca trong nudc Nhat
hién nay ciing di chap nhan nhiéu hién tuong nha
vin nudc ngoai sang tac bang tiéng Nhat, dong
thoi rat nhiéu tac gia Nhat nhu Murakami Haruki,
Banana Yoshimoto... tré thanh céc hién tugng van
hoc mang tinh quéc té, co tac pham best-seller &
nude ngodi va luong doc gia qudc té khong 19.
Nhiéu nha nghién ciru da khfmg dinh van hoc
di dan mang tinh chit “giai lanh thd”
(deterritorialization). Dui ¢6 lién hé it nhiéu voi qué
huong (viét bang tiéng Nhat, hudng vé cb qudc véi
tat ca kinh nghiém va tim thtc Iuu vong) hodc cach
biét hoan toan (sang tac bang thir tiéng khac, 1y bdi
canh khong phai 1a nudc Nhat, huéng dén ddi tugng
doc gia khac...), nhitng nha vin “luu vong” déu
sOng giita cc bién gidi va ludn trong qua trinh “giai
lanh thd™: giai lanh thd trong ngdn ngir viét, giai

lanh tho trong y niém vé khong gian, va giai 1anh
thd trong van hoa... Ngay ca xu huéng muén ding
thir tiéng tai dat nuéc minh dang séng dé sang tac
cling la nd luc “vugt bién” dé xay dung mot thé
giéi, mot khong gian kha di cho hién ton. Tuy
nhién, khong gian d6 vé mit ban chat ¢i mang tinh
“lai ghép” (hybridity). Chang han doc tiéu thuyét
Mai dirng xa t6i cua Ishiguro Kazuo, doc gia biét
tiéng Anh méi c6 thé thuong thirc duge, hodc
Kazuo chi huéng vé cong dong néi tiéng Anh, trong
do6 tac phim xdy dung mot bdi canh hién dai véi
hinh 4anh nudc Anh cudi nhitng nim 1990. Nhiéu
nguoi cho rang, trén hinh thirc Ishiguro Kazuo la
nha vin Anh gbc Nhat, nhung tac pham cia ong
khong thé gan mac “Japaneseness”, ma gan nhu di
hoa vao van hoc Anh dong chinh. Tuy nhién, su ndi
tiéng cua Ishiguro trong lang vin thé gidi chinh la
minh chimg cho su phét trién ciia van hoc di dan
Nhat Ban. Truong hop Ishiguro khong gidng
Samuel Beckett hay James Joyce von da thu huong
nhiing gia tri vin héa Au chau tir trong méau thit gbc
gac, Ishiguro van 14 ngudi nghé sy cia “phu thé”
(ukiyo) v6i mot ban sic doc déo da duoc lai ghép.

Vian chuong luon la mot qué trinh tro —
thanh, mot su bién dich khong ngimg dé 1am méi
minh, dé ty “giai 1anh thd” chinh minh. Vin hoc di
dan cling nhu bt cir mot nén van hoc tha huong
hay vian hoc thiéu sé nao khac, déu mubn khing
dinh vai tro va st ménh cua minh, do d6 phai tao
su bt pha ty than dudi tac dong cua bdi canh toan
cAu. Nhu thé, mot cai “khung” maoi cho nén van
hoc Nhat Ban hién dai bat dau hinh thanh trong
nhitng cam nghiém vé tinh trang “displacement”
(vO x{r) ngdy cang m& rong va sdu sic.
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